‘69 balezze, e cè quantitat di mascaris e ce tantia 


-jore ben natural che dovessin distinguissi a ance in 


‘aleganze e cun plui veretat al jere da ver impus- 


81 è plui che sicurs che no falig. 


‘tante int al è un piozz che no hai vidut; al jere 
“aquasi impussibil a ciaminà, a là indenant. 
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onean IN PUSCUELL. 





Osoi stat il penultim Miarous al Minerve e ma- 
lafesi cho mi soi divertut miozz mond, 
“Corpo e ance dal tabar dai diaul, e ca fole, è 


lis mans di contentezze e di juste sodisfasion, 


blelis musutis, ce zoventut brilant, ce. alegria, ce 
movimenti. | 
Insume si po dî che al fo un Veglion sie „come 
che si diis, cui. toch. 
— Ma saveso voaltris cui che jerin ‘lis plui -bielig' 
mascaritis, che atiravin l’atenzion e L’amiPazion 
general 4 l 
E jerin di Puscuell, sj po proprit di Puscnell, il 
borg regio, come che al è nomenat, 
Al è un proverbio popolar che al sung: chel di 
Puscuell no han paure par chel, 
E po e han il benefizi di vè un President, e al 


eseguile noaltris!. 


disin: eh ‘une volte vedeso e jerin Carnovai! Altro 
clia chei di cumò! 


si stenti a viodilis e nol è tant facilohe si ripetin. 
E han pardie reson, e cui che po, cha si divertissi! 





CORISPONDENZE. DI FLOREAN 


Faina. 


Carneval. 
Cialait, cialait, o disevin, ce bielis dos mascs- 
rutis! Uno rapresentave il di, e une la gnott. | 
. Metisi cun plui garbo, cun plui gust; cun plui Fiorean benedéi 
sibil, e cussi ben che si disegnavin sott chel! vistit 
lis magnifichis formis di ches frutatis, lis quals, se 
no lu savessis, e son dos sartorelis, 
Zà, al è inntil, par che lis ciossis e vevin di riesci 
come che va e uelinfatis da lis sartorelis, à alore 


Bravis, dunce, bravis e bravis! 

-Puscuell ance cheste volte si à fatt onor e al 
ha. ricuardati antichs trionfos, quand che in chest 
borg 6 a dutt merit di chei borghesans, si fasevin 
lis celebris mascaradis di Puscuell, 
= Ance al Naziona! Domenie al'fo un Veglionon! | miserie che no ià. 
e va su l'apare, anzi hai pansat di invidalira: dì- 
vertità, ma bade ben di mangià poc parceche tu 


Il teatro adobat cun qualchi ciosse di siraorda- 


mastio] ei st 


nari, al presentave un magnifich colp di Yoli- -:. 
dugg chei colors di: mascaris di ogni sorte edi = 
dugg i gusg, che spicavin in te. fole, e devii nue oei 
legrie inmense, e sior Tute Pinzan al si sfreolave DI 


Iufatì si capis che no son che i brontolons: dho i 


A mi mi par invece che flestis come elfes di Cu 
Miarcus al Minerve e di Iridomenie al Nazionali 4 


La nostre vece amicizie fra jo e te m'invide a 
tiguiti informat dì dutis lis bialis robis dal-pals =.. 
tant par tigniti alegri in ches dîs di caraovat— ~ 
parceche bisugne che tu sepis che'ca' in general: ~ 
al contrari dai altris lugs, cui che dovarass iéssi < 
alegri al ten musòn, e viceviarsa i predis è i for =G, 
tire piis e fasin baldorie senge spietà la quaresime, > © 
Ma no di band va, i solis afars di predis po. Fi- i. 
guriti cun chell bon ciapon che al è il nestri ple-  » 
vanon che a panze plene al vai come un vidiel la 


Ben, passin ai fàzz, Si trata nujemanco che cumò 





Gigi Casioli, senze mal bandonà i siei eternos Cat 
ociai, al cialave intor disint frà sè: ciale, po. ‘ciéle, oi 
po, come che Udin si mov, come che al cor asinti -~ 
de buine musiche di ball, osoguidé come she sayin > 


Mortean, s favrar {titardade) STI 










ti * Fodaressis. selopà la panze di ridi Tu itataras puje- 
, pinnen. he l'Africane e il Don: Carlos ece va- 
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245; ripanca: dramatichg, robis di fa drezzà i ciavál a 
> a: “Vine; ‘0008 spolade,. rode: recentissime, o crpd.che è 
SI De ip sõdi: ‘compenude dal Jrofetà Ezechiele e direte da 
ne di i ap chio. no Pha. podut ancimò netassi de (farine nere, 
ui “Lor: ‘900 dugg in manézz, son afas plui di gquiadis | 





DA Mista puartà far bigAss da una bigatiere par fa it 
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ES 2a estro, Mimó po l'è dut compît, nissun diis che la” 
dr "saohtri sordi nie bigatiera, Lis provis son termina- ] 
Se. pA clisLroroliestra va benon, Ocarine, Fagott, Liron,- 
io AGI Zioghinai, ‘un acordo teribil; H Tenor l'è qual- 


cell. ‘010$30 di straordetati, no Sai 


n morie hiel famos ‘sartor di Udi, che il veve che | 


e; pda vos di leribî, “ben il néstri no l'è di confrénta, | 


T 
E- 
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È set 

a È dal. Partono 8 dar Bass no feveli nanco. La prime ` 
r femine po, e. dè un pòc bassadote, e.ha sunat la sés= ! 
de EA anyta epar disgrazie e jà ante un poe indispo- i. 
Re Er DA ma si spere.ben. O hai sintut a di juste ir che. 
pie Ae cagtà. mior, anzi jere. ioruade. sul sipi lavors e jere 
E soha Passare: par manun cuviarti di .glesie. Il Di- 
Pri Eglo: d'orhestre a rẹ. qualchi ciosse di grand; ol 


vpe, yêl Adon'.di une. biele vòs di bass; a l'è Ance” 
asp: famis diretor, baste che. ti disi- che l'è stat piui - 
pE Soltis, aplaudit, in. diviàrs teatros de provincie a Go- 
pépa; Roveret, Bresse, eco. Insume duit promett. 
Den, Q, mj; dismenteavi. di diti chs i vestiaris son: 
due ‘gnus, proveniens da la fabriche di Pantia=! 
“pins. Par che no tu te vevis a.mal, jo ti visi pri~’ 
Me, Si. lis. poltronginis in prime .file, no podin là, 
‘son dutis-impegnadis par Hs congregadis, i palchs. 
ai fazada nancie e sou pan lis autoritàs: dal paise 
pal .muini, issume in quaichi mud 0 cumbinarai tal: 
‘miez de platee, po e tiraran une quarde di lung” 
“fut par fa là lis feminis di une bande e i umin di 
‘che ‘altre, -parceche no nassin Incoveniens, 
Dunce. Florean jo tispieti, ven ché tu viodaras 
cui sl - che tu ti divertiras no dirai cussi ma quasi come’ 
3. A Hs marionetis, Ty siptarass vås non plus ultra 
-insume ven e dopo tu viodaras, Par uè ti saludi 
A è stami ben. 6 a riviodissi, soo p 
00 E SALO Zihghinete, 





apr I o sE ` cividat, 1 mara ` 

s MI oiatavi, A civizat cun miò cusin predi = dopo 
ve jatt i miei afars, lerin in te locande a mangia 
<a. ci0ase, ‘quand che sin. ciatàs insieme dot 


ahei mont ben. Masi complimens come al solit, un 
yi n “dai plevant, buine persone, assai sode e. vigni fur 
E ES: S fevela. dal vescu} e dai siei discors si podeve de- 
di sumi, che tant chell che al à muart ehe chest, 
:fasin dugg là ciosse istesse; essind cirgondat di chei 
Renedess di conseirs che al veve chel! altri. 

‘To, cu la mo sflace 1 disei: no scrivevin sui sfueis 
A a Udin, che nol amave ches ancelis ciatadis. BILI 


zi 


Spe : 
4 sà ea 
Do . 


se tu has a me-! 







«i plevans e nn altri bon. ‘gapelanùt che al razonave 


2 pronmAN Dabi PAZ 


dal levan. di Redentoii iche al veve cun $e a bogns 
„pradis dt bontat e di talent gec: — Ma dugg paro 
tdî.it ver mi sciardvin la haco; mostranmi. che: al 
“Tasg chest come glieli altri, ẹ'che aboli Hs fiigdi 
Marie ecc, e son lusignis, parceche ance a Man- 
tova lis veve istituidis lui stess, e però i va a ge- 
‘nio che cime di plevan cun dugg cheialtris dal 
medesim stamp. E par provà ancimò di piui chell 
che al diseve, un sior vicin di Udin al ciol la pe- 
ranle, e -jù plagas, mostrand che nissun né di Man- 
tove, né di Vignesie, al è sat inai a ciatalu a Udin, 
mantri Trevisanata è Paltri e vevin cimpri visitis 
e siinpri, massime il prin, petsonis-autorevals e di 
stime. Si sta incompagnie fä tarde simpri alter-. 
nand l’argoment, e jò tal mandi : i Floréan, se tu us 
metita: sul to sSfuojut. ilo amai File. 


DI LA ZAR DI i 


. Une massarie, che no äis ni not fi par no vÈ. afars 
cu lis sọs. ongulis, veve la. furbitat, dopa- lass a 
durmi i.siei parons, di mocasse.su la feste di ball 
a spacà il pevar eni so Moros. na si 

Ma, pareve che il diaul:si gioldass ogni volle che 
veve di fa cheste sciampade, a fa sigulà dutis lis 
puartis des ciamaris o curidors che doveve passa, 
in mud che jè provave un baticur mostro. 

Jè è confessa chest al sa ami il qual ì sugeri di 
onzi.cul veli dugg i cancars, eussi lis puartis no 
varessin fatt plui strepit, 

La fantatoe, par jessi sicure -dal su fati, Ə comprà 
30 centesins ti ueli, e in abondanze i ha datt-su 
a chell che al jera canse dal strevit, Ma, fole lu. 
irai ance il ueli, l'ha fatt pies che mai. Difatt, te 
sere fasind la traviarsade des ciamaris par là su 
la fieste, une maiadete di puarte masse passude di 
ueli, viarte cun masse foghe, scorind plui dal solit 
i ha dati dentri sun tun altri mobil fasind un fra- 
cass dal diaul, cause che la puare massarie e fo 
squajade. 

Cussì cause: dat. ueli; par ghegs ultims diis di 
carneval, sarà probabil che cheste massarie seu 
gni scomenzà. Cresime antecipatamentri. 


won 


Al Pomo: Se 

Unė puare disgraziade mascaruto' sì viodevs che 
che sofrive qualchi piui che un infernal torment. 
L'amor... no, la gelosia... va manco, lA SEL... quasi 
quasi, la fam..... si dabon, ia fam, torment che al 
distrus plui da l'amor, plui da la gelosie! 

Eco il so precis ritratt: Ciapiel di pae assai ve-. 
cio, voltin smerzeat li de boce, abit di borghesans, 


scarpis lustris, e pienis di sere par taponà | lis busis. 
de trade vecie. 


| FHORFAN DAL PALAUZ ipa PUO 


er. 


|Sintade gu. la bance, cui. ciaf bass, i brass a pon- |. 


dolon semeave proprit la. vere. statie. de fam.” 


‘Come, — dirà qealchidun — su la fieste di vall 
in mascare e piene di femi 


Bengdet, jò une nsange ance che. Ovi va pro~. 


priamentri par divertissi, cùi par impini la ‘panze. avind bisugne di ristoro o pensai . convenient di 


Tal dé me mascarute che ancemò no Yeve gia- 
tat chell che i pajis un cafè cul latt. 
| Jo, par giavami la curiositat e la fin insemp de 


| ma bramé di savè ia cause dal malumor di cheste- divertissi cun. mee ‘altris di lor. A qalebi pass di: 


mascarute, la invidai al ball. Jè, cun un sospir si 


'pojà a mi essi scomenzà a là a tor come stupis,. 
Dio, ce vitis a menale a tor! mì pareva di vè, 


uñ sach- ii pezzòs, Cenonè, mì diiş t'une orale che 
jè strache. Jo alore, sgur che Ja puare creature 


jere par fami ini fastidi, i domandai se volava vè 


qualchi rinfresch, o un cale. No e diis, pigitost 


ale di mangià. | 
La Inanai di fur in bano ostario cera 


infelice ce mangiade, ce cont che mi ha fatt paja! 
in ricompensa po di chast, mi sciampà vie. 
Alerta balaritis, di cha qualitat di sanguetia, che 


se par il soì bala, a qualchidun di voaltris us to- 
cia lassa l’orioi e il tabar; vind pes mans po che. 
‘ qualita di int, come mi tocià a mi, 


no us haste 
nance chell che podes ciapà de uestre piell, se al 
foss qualchi scuarsàr che voress provà a utilizale, 


O ricev e v publichi! 


Pans! Qnand che sî tratave di scurià la strade fra 


Vignesie a Triast e fra Vignesie e Pontebe, chei | 
che comandi» culi a Udin, han nominade une com- 

| mission par secondà chei di Vignesie e par offrì 
par chel! progett une vistose some. Cumò chei che. 


vegnaran da Vignesie, so han di là a Triest, no 


‘© passaran par Udin e se hardi là a Poutebe, quand 


che saran a Olasarse, no s'insumiavan ‘di passà par 
cull par fanus un plazè. Cussi Udin al sarà tajat 
fur come stazion inutil, Cumò domandi jo: Ohei 
che han olut par la nestre rovine, savevino ce che 
fasevin, opur no savevin® Se savevin, son traditore; 


se no savevin, no meritin plui di jessi nominas tal 


éonssi de provincie, Se voaltris, furlans, ju nomi- 
nares di gnuv, meretas che us ciolin ance l'ajare 
il sorali. » 


abi 


Qricereo publichi” 
« Dopo il fait scandalus dai daziis di Codroip sì 


po capì la famose questien. dai dagis consortiva di 
Faedis e la reson.da la usere ehe han fate al Sin- 
ich di Remanzas. $i ‘po capi ance, parcechè han 


dade a Trezs ia asazion dai dagis di s Denel, di” 
s. Pieri e di qualchi altri distrett. A proposit di 


dazi a Faedis han sucederin di bielis, Lis conta- 


rin un altre volte par faus viodi il tuart dai eita- f. 


dins di erodi a ciartis personis, che par striza-la. 
sevole tai. voi, fasin di Jessi liberai.. » 


4. h 


| ves vut.di-voltassi, 


dio puare 





« Ciar Fiorean 


.Domenio 0 hai, olat baia: ance, jo ben 8.n0 malo. 
fin a quesio signori! a naturalmentri. H Haro ne. 


tirami a riposà a. cluse un par di oris. o 
Senate di.che passavi par une strade. di chieste. 
citat insieme a divlarzis feminis che jerin, stadis, r 


distanze sì sintive i continuo calpestio . di’ ip0uì,: 
e simij isgrediens: jerin lis maris ettinis che levin 
a messe; e non. passave fune drete senze ghe. hO. 
cialà smiri di ogni bande; e. 
murmugià qualchi ciosse che no hai podat- ep 
o dutt chest parceche. sì levo a.ciase a che Org: 
Maladatig.....,,.., . busarononis vo sil. uestri 


+ di F è 


voaltris a jê finidu o corin, oada salvi tanime, 8 
prod il Signor, pe Madone e viceviarze, —. 


Po brutis bigotis, par dius nuje di masse, % vaità: 


pur in glesie e preait, ma Jassait là peso strade: 
da int senye fa lis uestris maraveis che clart, che 


ste no varà fatt cheli che ves: fatt voaltris. quand | 


“Come dugg i umin è. ome; dutis Lis. ‘fominie. w te 
saras stai ance ita fa quatri sala- chest Carnevali A B iz 


. disei fra me stess, cui sa ce tantis che han si 
ves fatis co jeris zovinis e parcè che cumò par; Pt 


che jeris zovinis, che quand che si tratayo di bala.. ca n 


ecot.... vs tiravin i gnarvs par dutis lis bandis goo 


[an fasevis di ogni color. 
« Viodiso, ce mul che van lis robis, ciars Fur- 


Ce ti parial a ti Florean® 


In altri artical o hai celebrat, come ha si. me-. 
rità, il primat che al ha sun dugg È borgs, ii borg 
di Puscuell, 

Se nol foss altri il merit di possedi un Presidont 
al bastaress par vè i} divitt di jessi il prin. Borg: 
da la aitat. 


` Antici i 


I 
F, 
BEE 


Ma in choll articul nol è ditt duit, parceche bic; DI 


sugnave ance. aconà che in chest borg e vin un' 
Cont che al va a cioli glerie tal Cormor Gun ‘tone. 
cubia, degne di jassi tacade in t'un dondò, invece” 
di un ciar. vic 
Po dopo e vin un Albergo di prin ordin, i a Cube! 


cHai di Rome, e no acor nance là al Albergo dT- 


talie; par Puseuell e van-a lis biraris, a its osta- 


riis, dulà che si zuee di balis a si po manyii des: 


fritais rognosis a la furlane; par-Puscuell'si va in 


choli lug dulà che si. partis-senze bilglettrdi ritorno... 


Ma chell che nissun borg al ha e jà una ostarie:. 
al Marinar, donge la Puarte, Paste cialà L'insogne;: 
par inamorà a lå dentri, 

E quand po che si ha ditt che il paron di chè- 


‘ostarie al è chell Sior Checo, cle prime al jere: 
gl dio baco; che al Marinar, si bev vin squisit, 


‘par datis lis. borsis, nostran di nonaate, di sessante,. 


. 1. 
"one 





OUI o 
MT p . 


sa fan. harkore A “setanto. che à fas "tocià it cil cul 
Post: che bacaià e ‘vidiell no sin-mangie di com 
“pag “hance IA di Paulate; che tripis;, zopis. fri- 


itas rognosts, insume ogni- yən di Dio; é a bon mar- 


© Giat si ciato al; Marinar, dispensat dutt come che 

ca) sà Sior. Checo, la perb dal ustirs, 
(B-cui che no ul. erodi a chest soflett ché Fio- 

r6nd ‘al fas in onor dal merit e de veretat, che al 


adi a viodi e al provarà. Se no jè vere come cha] 
= Me: chai. contat' alora. O stenti a crodi di i Jessi Ance i 


SE di t piero! 


(EA ri E Li O - + Coo 
2 Ta: Maghe e ha titat ai tung, ma a jè lađe in 
"domo petri a scontà i sis mes che la Cort d'Apelo 


-Gi Vignesie i ha segnat be facendo che savés de 


È > frutato Magrini. © 

di ci ;.° Là po; e varà timp in abondanze idi studià gnuvs 

dr i i “.atriament e-secres par warl dutis lis malatiia e 
cita inamorà e' disinamorà zoventut. 


— “Onsa; quand ‘che vignarà fur, podarà onorata- 


a ` “mentri. continuà la so profession? con enus esperi- 
i : MORE. di magio. 


Fosementri ð gratuitamientri la ha maridado. 


n 
y +, 





#2: *.0 soi autorizat a smenti lis notiziis che, Florean 
a ha:publicat Joibe passade su lis gran festis. di 
i“. ball. che saressin di da nei magnifichs locai di tuss, 
= cal “Belyedere, in. borg di Vilalte. 

Sa “No ‘sai parcè ma dutt al å làt a mont, e mi dis- 
n piás propri tal cur, parceche almanco la nestra 
‘ aristocrazie a varess dát di vivi a unmong di ar- 
Dai se levin ofetuadis ches gran fiestis ‘di hail 
2 : E mi displas ance parceche cussl no si vedarà 
| ` nange regolade cha strade a si continuarà a la fin 
"A mieze. giambe tẹ aghe, quand che al plur. 


pa 


Caspite, eè chei di chei borgs, i bastè-di paja lisi 


‘Tassi e di vè lalt onor di jessi citadins udines, 


come chei di Marciatyieri. di borg san Tomas & 


© Di n vig discorind! | 


. T Li 
ali . ' 
i mO. 


ERGs Miserivini ` 
ao | « Ciar Florean 
Foie mi trai che tu has rason! 


A di la vérotat. si laude Idio, al dis il proverbio 


e tu la veretat tu la disis nete e selata, 


piard liscie e savon, — | 
Par altri coragio e avanti sempre! ` 


0 varèss gust di sinti a contà da Florean qual. 


: Par sumò: lassiole at studiis, che la justizie geno- 


Ma zovial? A drezzà lis giambis ai cians al è 
un afar serio, come che a lavai il ciaf al muss si 


| 5 o s 00 o FDOREAN DAD PALAZZ © 


chi storiele. recent swn claris strozins, che zirin . 


pe citat, è che: cumó o han tornat a alzà’ la cre- 
ata è elia. lavorlb a rote di cuali, a l'ultimo biondo. 
Lis puaris vitimis e scugnin ‘tasò, parceche se 
no e han oltre dal darn, ance lis: befte. 
Ti prei dunce di viarzi uno campagne cuigtri 
chesg assasins de sozietat che impunementri e ru- 
vinin il prossim. 


E galopin, » . 
ko t | l ' 


Mi serivia: , 
' :« Martars, passand . par la baniderdi 3 Nicolò, vio» 


devi difazade lis. zitelis, ua: batibui. di int, un omp A 


par tiare al vignive tirat e sacodat senze miseri- 
cordie dai custuros, | 

La int, che si sciolzeve da chell LTFODD, vignive 
vie borlotand: Ise che la maniere di strenzi i pols 


a un omp, che par qualsiasi colpe al ves fatt, jere 


cheli un sisteme poc desiderat. 

Mi avicinai, e hai savut che l'omp, ‘unmont be- 
vut, al veve insultat une persone; ' 

Cussi po, chestis guardis sì sfadiavin a. strissinà 


‘chest essar uman eun lor, che & fuarze di tiralu 
un cun t'une cuarde pe conole, come che fasin cui — 


bis tal masel, l'jere ridott a mieza nuditat, 


Fin a tant, re rivat un brum e cun dut genti 


lezze lu han fatt sintà dentri, 

Un dai presina che si azarda di infercedì un 
poca di clomenze, robis che no lu brusin cun t'une 
cialade, e quasi quasi, vevi paure chei fasessin la 
solfe che i fasevin a cheil altri, ance a lui. » 


PUBLIOIAT. DI FLORIAN 


‘A PAJAMENT 


— Ere 





Nell'interesse del commercio! 


Avviso interessantissimo! | 


LEGGETE, LEGGETE, LEGGETE- 


Presso lo Studio Commissioni Rappresentanze, © 
d Via della Posta N. 11, sono ostensibili, verso il 


pagamento di tenue tassa, tuiti 


I protesti cambiari META 


della città e provincia di Udine, nonchè, per chi 
volesse, anche quelli di tutto il Regno d'Ifalia. 

| Rivolgersi a detto Studio personalmente. Per fuori 
spedire domanda, franco di Posta, unendo inoltre 
un francobollo di centesimi venti. 


— VINCENZO LUOGARDI, diretor re spons 
Udin, | 1886 Stamp, A. Montalban 


